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A kéziszerszám
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MAGYAR
Rendeltetésszerű használat
Az Ön Black & Decker Dustbuster® kézi porszívó-
ja könnyű száraz porszívózásra munkákhoz készült 
(NV2410N, NV2420N, NV3610N, NV3620N, NV4820N 
és NV482 0CN típusok). A készülék iparszerű felhasz-
nálásra nem alkalmas.

Az Ön Black & Decker Dustbuster® kézi porszívója 
könnyű nedves és száraz porszívózási munkákhoz 
készült (NW3620N és NW4820N típusok). A készülék 
iparszerű felhasználásra nem alkalmas.

Biztonságtechnikai előírások
Figyelmeztetés! Olvasson el minden biz-
tonsági fi gyelmeztetést és útmutatást. Az 
alábbi fi gyelmeztetések és útmutatások be 
nem tartása áramütést, tüzet és/vagy súlyos 
sérülést okozhat.
Figyelmeztetés! Akkumulátoros készülékek 
használatakor tűz, akkumulátor-szivárgás, 
személyi sérülés és anyagi kár veszélyének 
csökkentése végett többek között a követke-
ző alapvető biztonságtechnikai előírásokat 
kell betartani.

♦ A készülék használata előtt gondosan és teljes 
egészében olvassa át ezt a kézikönyvet.

♦ A készülék rendeltetésszerű használatát ebben 
a kézikönyvben ismertetjük. A kézikönyvben nem 
ajánlott tartozék vagy kiegészítő használata, illet-
ve itt fel nem sorolt műveletek végzése személyi 
sérülés veszélyével jár.

♦ Őrizze meg ezt a kézikönyvet későbbi használat-
ra.

A készülék/szerszám használata
♦ Ne használja a készüléket folyadékok, illetve gyú-

lékony anyagok felszívására.
♦ Víz közelében ne használja.
♦ Ne merítse vízbe.
♦ A töltőt soha ne a vezetékénél fogva húzza ki 

a konnektorból. A töltő vezetékét hőtől, olajtól és 
éles szélektől óvja.

♦ Ezt a terméket 8 éves és annál idősebb gyerme-
kek, illetve csökkent fi zikai, érzékelő vagy men-
tális képességű vagy tapasztalattal és tudással 
nem rendelkező személyek csak felügyelet mellett 
használhatják, vagy ha kioktatták őket a készülék 
biztonságos használatára, és megértették a ké-
szülék használatával járó veszélyeket. Gyerme-
kek nem játszhatnak a készülékkel. A készülék 
tisztítását és felhasználói karbantartását gyer-
mekek nem végezhetik felügyelet nélkül.

Átvizsgálás és javítások
♦ Használat előtt ellenőrizze, nincs-e a készüléken 

sérült vagy hibás alkatrész. Győződjön meg arról, 
hogy az alkatrészek nincsenek eltörve, a kapcso-
lók nem sérültek és nem áll fenn olyan körülmény, 
amely befolyásolhatja a készülék működését.

♦ Ne használja a készüléket, ha bármelyik alkatré-
sze sérült vagy hibás.

♦ A sérült vagy hibás alkatrészt szakszervizzel ja-
víttassa meg vagy cseréltesse ki.

♦ Rendszeresen ellenőrizze, nem sérült-e a töltő 
vezetéke. Cserélje ki a töltőt, ha a vezetéke sérült 
vagy hibás.

♦ Soha ne próbáljon olyan alkatrészt kiszerelni vagy 
kicserélni, amelyet ez a kézikönyv nem említ.

Kiegészítő biztonsági előírások
Maradványkockázatok
A szerszám használata további, a biztonsági fi gyel-
meztetések között esetleg fel nem sorolt maradvány-
kockázatokkal is járhat. Ezek a szerszám nem rendel-
tetésszerű, illetve huzamosabb idejű használatából 
stb. adódhatnak.

Bizonyos kockázatok a vonatkozó biztonsági előírások 
betartása és a védőberendezések használata ellenére 
sem kerülhetők el. Ezek a következők lehetnek:
♦ Forgó-mozgó alkatrészek érintése miatti sérülé-

sek.
♦ Felforrósodott alkatrészek érintése miatti sérülé-

sek.
♦ Alkatrészek vagy tartozékok cseréje közben be-

következő sérülések.
♦ A készülék huzamosabb idejű használata miatti 

sérülések. Ha a készüléket huzamosabb ideig 
használja, rendszeresen iktasson be szüneteket.

Akkumulátorok és töltőkészülékek

Akkumulátorok
♦ Soha, semmilyen okból ne próbálja szétbontani 

az akkumulátort.
♦ Víztől óvja.
♦ Hőhatástól óvja.
♦ Ne tárolja olyan helyen, ahol a hőmérséklet meg-

haladhatja a 40°C-ot.
♦ Csak 10°C és 40°C közötti környezeti hőmérsék-

leten töltse.
♦ Csak a készülékhez/szerszámhoz mellékelt töltő-

vel töltse. Nem megfelelő töltő használata áram-
ütéshez vagy az akkumulátor túlmelegedéséhez 
vezethet.

♦ Elhasznált akkumulátorok kiselejtezésénél tartsa 
be a „Környezetvédelem“ cím alatti útmutatáso-
kat.

♦ Ne sértse fel és ne deformálja az akkumulátort 
szúrással vagy ütéssel, mivel az személyi sérülést 
és tűzveszélyt okozhat.

♦ Sérült akkumulátort ne töltsön.
♦ Az akkumulátorok szélsőséges körülmények 

között szivároghatnak. Ha az akkumulátoron 
folyadékot észlel, óvatosan törölje le ronggyal. 
Vigyázzon, hogy a folyadék ne kerüljön érintke-
zésbe a bőrével.

♦ Ha a folyadék a bőrére vagy a szemébe jutott, 
kövesse az alábbi útmutatásokat.
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Figyelmeztetés! Az akkumulátor-folyadék személyi 
sérülést vagy anyagi kárt okozhat. Ha a bőrére került, 
azonnal öblítse le vízzel. Bőrpirosodás, fájdalom vagy 
irritáció esetén forduljon orvoshoz. Ha a szemébe 
került, tiszta vízzel azonnal öblítse le, és forduljon 
orvoshoz.

Töltőkészülékek
Az Ön töltőjét egy adott feszültségre terveztük. Mindig 
ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megfelel-e a ké-
szülék adattábláján és a műszaki adatoknál megadott 
feszültségnek.
Figyelmeztetés! Soha ne próbálja a töltő-egységet 
hálózati csatlakozódugasszal helyettesíteni.
♦ Black & Decker töltővel csak annak a készülék-

nek/szerszámnak az akkumulátorát töltse, ame-
lyikhez tartozik. Más akkumulátorok szétrobban-
hatnak, személyi sérülést és anyagi kárt okozva.

♦ Soha ne kísérletezzen nem tölthető telepek töl-
tésével.

♦ Ha a hálózati kábel sérült, a balesetveszély elkerü-
lése érdekében a gyártóval vagy Black & Decker 
szakszervizzel cseréltesse ki.

♦ Víztől óvja a töltőt.
♦ Ne bontsa szét a töltőt.
♦ Ne tesztelje mérőműszerrel.
♦ Töltéskor a készüléket/szerszámot/akkumulátort 

jól szellőző helyen kell tárolni.

Elektromos biztonság
Az Ön töltőjét egy adott feszültségre terveztük. Min-
dig ellenőrizze, hogy a hálózati feszültség megfe-
lel-e a szerszám adattábláján megadott feszültségnek. 
Soha ne próbálja a töltő-egységet hálózati csatlako-
zódugasszal helyettesíteni.

Szimbólumok a töltőn
A készülék használata előtt teljes egészében 
és fi gyelmesen olvassa át ezt a kézikönyvet.
Ez a szerszám kettős szigetelésű, ezért föl-
delés nem szükséges. Mindig ellenőrizze, 
hogy a hálózati feszültség megfelel-e a szer-
szám adattábláján feltüntetett feszültségnek.
Zárlatvédelemmel ellátott szigetelő transzfor-
mátor. A hálózati tápellátásról a transzformá-
tor kimenete elektromosan le van választva.
A töltő automatikusan kikapcsol, ha a kör-
nyezeti hőmérséklet túl magasra emelkedik. 
A töltő ettől üzemképtelenné válik. Csatla-
koztassa le a töltőt a hálózati áramforrásról, 
és juttassa el a legközelebbi szakszervizbe 
javítás céljából.

A töltő csak beltéri használatra alkalmas.

Részegységek
A szerszám az alábbi részegységek némelyikét vagy 
mindegyikét tartalmazza:

1. Üzemi kapcsoló
2. Tartály kioldógombja
3. Portartály
4. Töltő
5. Töltőbázis

A ábra
6. Textilszűrő száraz porszívózáshoz (csak az 

NV2410N, NV2420N, NV3610N, NV3620N, 
NV4820N és NV4820CN típusoknál)

7. Előszűrő (csak az NV2410N, NV2420N, 
NV3610N, NV3620N, NV4820N és NV4820CN 
típusoknál)

8. Nedves/száraz habszivacs betét (csak az 
NW3620N és NW4820N típusoknál)

9. Nedves/száraz terelőlap (csak az NW3620N és 
NW4820N típusoknál)

B ábra
10. Gumibetétes szívófej (csak az NW3620N és 

NW4820N típusoknál)
11. Kefe (csak az NV2420N, NV3620N, NV4820N és 

NV4820CN típusoknál)
12. Réstisztító (csak az NV2420N, NV3620N, 

NV4820N és NV4820CN típusoknál)
Tartsa szem előtt: A tartozékok a készülék elülső 
részébe illesztve tárolhatók. Azoknál a típusoknál, 
amelyekhez kefe is meg réstisztító is tartozik, először 
a kefét illessze a készülék elülső részébe, majd azután 
illessze be a réstisztítót a kefébe, mielőtt eltárolja 
a készüléket.

A készülék felszerelése
Falra szerelés (C ábra)
A terméket a falra is szerelheti, hogy ott kényelmesen 
tárolhassa és tölthesse. 
Ha a falra szereli, győződjön meg arról, hogy az adott 
faltípusnak és a készülék súlyának megfelelő rögzítési 
módszert választott.
♦ Jelölje be a csavarfuratok helyét (konnektor 

elérhető közelségében, hogy a porszívót a fali 
konzolon tárolva is lehessen tölteni).

♦ Erősítse a tartókeretet a falra a fal típusának és 
a készülék súlyának megfelelő csavarokkal és 
tiplikkel.

♦ Függessze a készüléket a falra úgy, hogy a por-
szívó talpán lévő nyílást ráakasztja a tartókeret 
kampóira.

Összeszerelés
Tartozékok (B ábra)
Típustól függően a készülék a következő tartozékokkal 
rendelkezik:
♦ Gumibetétes szívófej (10) kemény felületek ned-

ves porszívózásához.
♦ Kefe (11) bútorokhoz és a lépcsőkhöz.
♦ Réstisztító (12) a nehezen elérhető helyek tisztí-

tásához.
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Tartozékok felhelyezése (D ábra)
♦ Illessze a megfelelő tartozékot a készülék elülső 

részébe. Győződjön meg arról, hogy a tartozékot 
teljes mértékben beillesztette.

A szerszám használata
♦ Az első használat előtt az akkumulátort legalább 

24 órán át kell tölteni.
♦ Amikor nem használja a készüléket, helyezze 

a töltőbázisra.
Figyelmeztetés! A készülék károsodásának megelő-
zése céljából töltés előtt ürítse ki a porszívóból a felszí-
vott folyadékot, majd alaposan szárítsa ki a készüléket.

Az akkumulátor töltése (C ábra)
♦ Győződjön meg arról, hogy a készülék ki van kap-

csolva. Az üzemi kapcsoló bekapcsolt állásánál 
az akkumulátor nem töltődik.

♦ Helyezze a készüléket a töltőbázisra (5).
♦ Dugaszolja a töltőt a konnektorra. Kapcsolja be 

az áramot.
♦ Hagyja a készüléket legalább 24 órán át töltődni.
Töltés közben a töltő melegedhet. Ez természetes 
jelenség, nem utal hibára. A készüléket korlátlan ideig 
a töltőn lehet hagyni.
Figyelmeztetés! 10°C-nál alacsonyabb, illetve 
40°C-nál magasabb környezeti hőmérséklet mellett 
ne töltse az akkumulátort.
Tartsa szem előtt: Ügyeljen arra, hogy a készülék 
pontosan illeszkedjen a töltőbázisra. Ha nem illeszke-
dik pontosan, a készülék akkumulátora nem töltődik.

Be- és kikapcsolás (E ábra)
♦ A készülék bekapcsolásához csúsztassa az üzemi 

kapcsolót (1) előre, az 1-es állásba.
♦ A készülék kikapcsolásához csúsztassa az üzemi 

kapcsolót (1) hátra, a 0-s állásba.

Száraz porszívózás (csak az NV2410N, 
NV2420N, NV3610N, NV3620N, NV4820N és 
NV4820CN típusoknál)
♦ Kiömlött száraz anyagok felporszívózásához.

Nedves és száraz porszívózás (csak az 
NW3620N és NW4820N típusoknál)
♦ Kiömlött száraz anyagok felporszívózásához ne 

használja a gumibetétes szívófejet.
Figyelmeztetés! Ez a termék csak könnyű kiömlött 
anyagok felporszívózásához készült.
♦ Ezzel a készülékkel kiömlött folyadék is felporszí-

vózható. A gumibetétes szívófejet nem nedvszívó, 
kemény felületeknél használja. Nedvszívó felüle-
tekről (pl. szőnyeg) ez a készülék jobban felszívja 
a kiömlött nedves anyagot e nélkül a tartozék 
nélkül.

♦ Kemény felületek nedves porszívózásához a leg-
jobb eredmény elérése érdekében illessze a gu-
mibetétes szívófejet a szívófej nyílásába.

♦ Ennek a tartozéknak a használatával akkor éri 
el a legjobb eredményt, ha a készüléket 45°-os 
szögben tartja, és lassan húzza önmaga felé.

♦ Ne hagyja a tartályt addig töltődni, hogy a folya-
dékszint a beömlő járat végénél feljebb emel-
kedjen. Ha folyadék van a tartályban, ne fordítsa 
a készüléket fejjel lefelé vagy az oldalára, ne 
emelje fel a szívófejet és ne rázza meg túl erősen 
a készüléket.

♦ Folyadék felszívása után azonnal tisztítsa meg 
a készüléket és a szűrőt. Penész és rozsda kép-
ződhet a készülékben, ha nedves porszívózás 
után nem tisztítják meg alaposan.

♦ A készülék károsodásának megelőzése céljából 
töltés előtt ürítse ki belőle a felszívott folyadékot, 
majd alaposan szárítsa ki a porszívót.

Az optimális szívóerő fenntartása
Az optimális szívóerő fenntartásához a szűrőket hasz-
nálat közben rendszeresen tisztítani kell.

A készülék kiürítése és tisztítása
A portartály és a szűrők eltávolítása (F és 
G ábra)
Figyelmeztetés! A szűrők újra felhasználhatók, és 
rendszeresen tisztítani kell őket.
♦ Nyomja meg a kioldó fület (2), és húzza ki egye-

nesen a portartályt (3).
♦ Tartsa a portartályt egy szemetesedény vagy le-

folyó fölé, majd a kiürítéséhez húzza ki a szűrőt 
a portartályból.

♦ Visszahelyezésnél tegye a portartályt vissza 
a nyélre, amíg kattanás nem jelzi, hogy stabilan 
a helyére került.

Figyelmeztetés! Soha ne használja a készüléket 
a szűrők nélkül. Optimális porszívózás csak tiszta 
szűrőkkel lehetséges.

Habszivacs betét (H ábra) (csak az NW3620N 
és NW4820N típusoknál)
♦ Helyezze a habszivacs betétet (8) a nedves/szá-

raz terelő (9) közepébe.
Figyelmeztetés! Nedves porszívózásnál soha ne 
használja a készüléket a vízterelő és a habszivacs 
betét nélkül.

Előszűrő (I ábra) (csak az NV2410N, 
NV2420N, NV3610N, NV3620N, NV4820N és 
NV4820CN típusoknál)
A hatékonyabb tisztítás érdekében a szűrő és az elő-
szűrő szétválasztható.
♦ Csavarja az előszűrőt (7) az óramutató járásával 

ellentétes irányban, majd emelje le a szűrőről (6).

A portartály és szűrők tisztítása
♦ A portartály és a szűrők meleg szappanos vízzel 

moshatók.
♦ Győződjön meg arról, hogy szűrők és a portartály 

szárazak, mielőtt visszatenné őket.

A szűrők cseréje
A szűrőket 6 – 9 havonta, illetve akkor kell cserélni, 
amikor már kopottak vagy sérültek.
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Csereszűrőket a Black & Decker forgalmazójától sze-
rezhet be:
Az alábbi típusokhoz: Az NV2410N, NV2420N, 
NV3610N, NV3620N, NV4820N és NV4820CN típu-
sokhoz használandó szűrő termékkódja: FLVD10-XJ
Az alábbi típusokhoz: Az NW3620N és NW4820N típu-
sokhoz használandó szűrő termékkódja: FLWD10-XJ

Karbantartás
Az Ön vezetékes/vezeték nélküli Black & Decker ké-
szülékét/szerszámát minimális karbantartás melletti 
hosszú távú használatra terveztük. A szerszám folya-
matosan kielégítő működése függ a gondos ápolástól 
és a rendszeres tisztítástól is.
Figyelmeztetés! Vezetékes/vezeték nélküli készülé-
kek karbantartása előtt:
♦ Kapcsolja ki és áramtalanítsa a készüléket/szer-

számot.
♦ Vagy kapcsolja ki készüléket/szerszámot, majd 

vegye ki belőle az akkumulátort, ha kivehető.
♦ Vagy pedig merítse le teljesen az akkumulátort, ha 

az a szerszámmal egybe van építve, majd ezután 
kapcsolja ki a szerszámot.

♦ Tisztítás előtt húzza ki a töltő dugaszát. Az Ön 
töltőkészüléke a rendszeres tisztításon kívül más 
karbantartást nem igényel.

♦ Puha kefével vagy száraz ronggyal rendszeresen 
tisztítsa a készülék/szerszám/töltő szellőzőnyílá-
sait.

♦  Nedves ronggyal rendszeresen tisztítsa le a mo-
torburkolatot. Ne használjon súroló hatású vagy 
oldószer alapú tisztítószert.

Környezetvédelem

Elkülönítve gyűjtendő. Ezt a terméket el kell 
különíteni a normál háztartási hulladéktól.

Egy napon, mikor készüléke eléri technikai élettarta-
mának végét, vagy nincs további szüksége rá, gon-
doljon a környezetvédelemre. Ezt a terméket a normál 
háztartási hulladéktól elkülönítve kell megsemmisíteni.

Az elhasználódott termékek és csomago-
lásuk elkülönített begyűjtése lehetővé teszi 
ezek újrahasznosítását. Újrahasznosított 
vagy újra feldolgozott anyagok segítségével 
a környezetszennyezés, illetve a nyersanya-
gok iránti igény nagymértékben csökkent-
hető.

A helyi előírások rendelkezhetnek az elektromos ké-
szülékek háztartási hulladéktól elkülönített begyűj-
téséről helyhatósági hulladéklerakó helyeken vagy 
a kereskedők által új termék megvásárlásakor.

A Black & Decker lehetőséget biztosít a Black & Decker 
termékek gyűjtésére és újrafeldolgozására, amint azok 
elérték élettartamuk végét. Ez a szolgáltatás ingyenes. 
Ha igénybe veszi, kérjük, juttassa vissza a terméket 
bármely márkaszervizbe, ahol vállalatunk képvisele-
tében átveszik.

Az Önhöz legközelebbi márkaszerviz címét a Ma-
gyarországi Képviselettől vagy ebből a kézikönyv-
ből tudhatja meg. A szervizzel kapcsolatosan a kö-
vetkező Internet oldalon is felvilágosítást kaphat: 
www.2helpU.com.

Akkumulátor
Ha Ön kívánja ártalmatlanítani a terméket, 
az akkumulátort az alábbiak szerint távolítsa 
el, és a helyi rendelkezéseknek megfelelően 
ártalmatlanítsa.

♦ Lehetőleg úgy merítse le az akkumulátort, hogy 
a motort addig járatja, amíg le nem áll.

♦ Nyomja meg a portartály kioldógombját (2), és 
vegye ki a portartályt (3).

♦ Csavarja ki a készüléket összetartó öt csavart.
♦ Emelje le a burkolatfedelet az akkumulátor-motor 

szerelvényről.
♦ Csatlakoztasson le minden vezetéket az akkumu-

látorról.
♦ Távolítsa el az akkumulátor-motor szerelvényt.
♦ Az akkumulátor-motor szerelvényt csomagolja 

be megfelelően, hogy az akkumulátor pólusai ne 
záródhassanak rövidre.

♦ Juttassa el az akkumulátor-motor szerelvényt 
a márkaszervizbe vagy a helyi hulladékhasznosító 
telepre.

A kiszerelt akkumulátort már nem lehet visszaszerelni 
a szerszámba.

Műszaki adatok
   NV2410N (H1) NV3610N (H1)
   NV2420N (H1) NV3620N (H1)
    NW3620N (H1)
Feszültség Vdc 2,4 3,6
Akkumulátor Típus NiMH NiMH
Súly kg 0,66 0,74

   NV4820N (H1) NV4820CN (H1)
   NW4820N (H1)
Feszültség Vdc 4,8 4,8
Akkumulátor Típus NiMH NiMH
Súly kg 0,77 0,8

Töltő   VA035015D VA050020D
    BA035015D BA050020D
Felvett feszültség Vac 230 230
Leadott feszültség V 3,5ac 5ac
Áramerősség mA 150 200
Töltési idő (kb.) óra 14 14
Súly  kg 0,2 0,21
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Töltő   VA070015D SSC-180008EU
    BA070015D SSC-180008UK
Felvett feszültség Vac 230 100-240
Leadott feszültség V 7ac 27dc
Áramerősség mA 150 85
Töltési idő (kb.) óra 14 21
Súly  kg 0,2 0,06

Az Önhöz legközelebb eső hivatalos márkaszervizt 
a kézikönyvben megadott helyi Black & Decker kép-
viselet segítségével érheti el. Alternatív megoldás-
ként a szerződött Black & Decker szervizek listája, 
illetve az eladásutáni szolgáltatásaink és ezek 
elérhetőségének részletes ismertetése a következő 
internetes címen érhető el: www.2helpU.com.

Kérjük, látogassa meg 
a www.blackanddecker.hu weboldalunkat, hogy 
regisztrálja az új Black & Decker termékét, ill. 
hogy megismerje az új termékeinkkel és egyedi 
ajánlatainkkal kapcsolatos legújabb híreinket. 
A Black & Decker márkával és termékválasztékunk-
kal kapcsolatos további tájékoztatást 
a www.blackanddecker.hu internetes címen 
találhat.

zst00536498 - 11-04-2023 
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Stanley Black&Decker Hungary Kft kereskedelmi képviselet
Tel.

Iroda 1016 Bp. Mészáros u 58/b. +36-1-328-55-00 

Központi Márkaszerviz
Tel/fax

FIXIT Hungary Kft. Zsolcai kapu 9-11
3526 Miskolc

+36 46 500 385 blackanddecker@ 
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